
  

  Tekmeria

   Vol 10 (2011)

  

 

  

  Δάνος του 4ου αιώνα π.Χ. από την Σιθωνία
Χαλκιδικής  

  ΑΓΓΕΛΟΣ Γ. ΖΑΝΝΗΣ, ΑΓΓΕΛΟΣ Δ. ΣΜΑΓΑΣ   

  doi: 10.12681/tekmeria.269 

 

  

  

   

To cite this article:
  
ΖΑΝΝΗΣ Α. Γ., & ΣΜΑΓΑΣ Α. Δ. (2011). Δάνος του 4ου αιώνα π.Χ. από την Σιθωνία Χαλκιδικής . Tekmeria, 10, 71–89.
https://doi.org/10.12681/tekmeria.269

Powered by TCPDF (www.tcpdf.org)

https://epublishing.ekt.gr  |  e-Publisher: EKT  |  Downloaded at: 29/06/2025 13:04:15



ΑΓΓΕΛΟΣ Δ. ΣΜΑΓΑΣ - Α Γ Γ Ε Λ Ο Σ Γ. ΖΑΝΝΗΣ 

Δάνοςτου 4ου αιώνα π.Χ. 
από την Σιθωνία Χαλκιδικής 

Στο παρόν άρθρο παρουσιάζεται μια αδημοσίευτη επιγραφή π ο υ χρονολογεί

ται στον 4ο αιώνα π.Χ. και προέρχεται α π ό την περιοχή του Αγίου Νικολάου 

Σιθωνίας Χαλκιδικής. 1 Το κείμενο περιέχει τον νομικής φύσεως όρο οάνος, π ο υ 

είναι γνωστός και α π ό άλλες αρχαίες πηγές. Ως εκ τούτου, η επιγραφή γίνεται 

αφορμή να εμπλουτισθεί η συζήτηση π ο υ αφορά στις δικαιοπραξίες α γ ο ρ α π ω 

λησίας και δανείων κατά τον 4ο αιώνα π.Χ. 

Α. Τόπος εύρεσης 

Η επιγραφή βρέθηκε στην θέση «Ασβεσταριές», στην τοποθεσία «Σαλονικιού» 

του Δημοτικού Διαμερίσματος Αγίου Νικολάου Δήμου Σιθωνίας, στην Χαλκι

δική. 2 Στην θέση «Ασβεσταριές» διατηρούνται κατάλοιπα αρχαίας εγκατά

στασης, η έκταση και η σημασία της οποίας δεν είναι δυνατόν να αξιολογηθούν 

1. Στους αρμοδίους αρχαιολόγους κκ. Ε. Τρακοσοπούλου, Λ. Αχειλαρά, Σ. Α-
σουχίδου, Κ. Σισμανίδη (ΙΣτ Εφορεία Προϊστορικών και Κλασικών Αρχαιοτήτων) και κ. 
Ι. Παπάγγελο (10η Εφορεία Βυζαντινών Αρχαιοτήτων) οφείλουμε τις θερμότερες ευχα
ριστίες μας και από την θέση αυτή για την παραχώρηση της αδείας για μελέτη και 
δημοσίευση της επιγραφής (ΥΠΠΟ/ΓΔΑΠΚ/ΔΜΕΕΠ/Γ1/Φ59/43794/844/22-6-2010). Θερ
μές ευχαριστίες επιθυμούμε να εκφράσουμε επίσης στην καθηγήτρια κα. Ι. Βελισσαρο-
πούλου-Καράκωστα (Πανεπιστήμιο Αθηνών) και στον κ. Ηλ. Αρναούτογλου (Ακαδημία 
Αθηνών), καθώς και στους συμμετέχοντες στο Σεμινάριο της Ιστορίας του Δικαίου του 
Πανεπιστημίου Αθηνών, για την εξαιρετικά χρήσιμη συζήτηση και τις πολύτιμες παρα
τηρήσεις τις οποίες αποκομίσαμε κατά την παρουσίαση της επιγραφής στο Πανεπιστή
μιο Αθηνών (στις 7/4/2008). Για την πολύτιμη βοήθεια που μας παρέσχε κατά την μελέτη 
της επιγραφής, ευχαριστούμε ακόμα τον καθηγητή κ. Εμ. Βουτυρά (Πανεπιστήμιο Θεσ
σαλονίκης) και τον Δρα Περ. Χριστοδούλου. Η ακριβής σχεδιαστική αποτύπωση της 
επιγραφής οφείλεται στην αρχιτέκτονα-μουσειολόγο Δρα Νάσια Χουρμουζιάδη (Πανε
πιστήμιο Θεσσαλονίκης), την οποία επίσης ευχαριστούμε και από την θέση αυτή. 

2. Βρέθηκε τυχαία από τον αρχαιολόγο Ά.Δ. Σμάγα. 
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εξαιτίας της συνεχούς και διαχρονικής χρήσης του χώρου και συγκεκριμένα της 

καταστροφής π ο υ προκάλεσαν οι εργασίες εξόρυξης ασβεστόλιθου. Εξάλλου, 

δεδομένου ότι το σημείο εύρεσης της επιγραφής τοποθετείται σε μικρή α π ό 

σταση (3 χιλιόμετρα περίπου) στα βορειοδυτικά του σημαντικού οικισμού της 

κλασικής εποχής π ο υ εντοπίζεται στην θέση «Μυτάρι» (Πύργος Αγίου Νικο

λάου) και τον οποίο οι ειδικοί ταυτίζουν με τον αρχαίο λιμένα της γνωστής α π ό 

τους αρχαίους συγγραφείς πόλεως της Σίγγου, 3 είναι λογικό να υποθέσουμε 

ότι η επιγραφή σχετίζεται με την πόλη αυτή (βλ. χάρτη). Η πλησιέστερη, όμως, 

προς το σημείο όπου βρέθηκε η επιγραφή μας αρχαία θέση είναι η «Σμαρδέ-

λα», σε απόσταση 1,5 χιλιομέτρου δυτικά α π ό τις «Ασβεσταριές», α π ό την 

οποία προέρχονται σημαντικά ευρήματα, μεταξύ αυτών και όστρακα εξαιρε

τικής ποιότητας κεραμικής της αρχαϊκής και κλασικής εποχής. 4 Οπωσδήποτε, 

στην ευρύτερη περιοχή, χαρακτηριστικά οργανωμένης πόλης παρουσιάζει, ό

π ω ς είναι γνωστό, η θέση «Μαρμαράς»-«Παλαιοφυλακή» στο Μεταγγίτσι, 

π ο υ απέχει περίπου 5 χιλιόμετρα βορείως της θέσης «Ασβεσταριές». 5 Ας ση

μειωθεί, επιπλέον, ότι σε αρκετά μεγαλύτερη απόσταση α π ό τις «Ασβεστα

ριές» προς τ α βορειοδυτικά (13 χιλιόμετρα περίπου), εντοπίζονται και δύο 

άλλες σημαντικές θέσεις της κλασικής εποχής, στο Κελλί και στην Σμίξη της 

περιοχής των Βραστών, 6 γ ια τις οποίες οι ειδικοί έχουν προτείνει την ταύτιση 

με την αρχαία Στώλο, πόλη των Ηδωνών, την οποία προσήρτησαν στην επικρά

τεια τους οι Χαλκιδείς. 7 Κατά συνέπεια, εφόσον καμία σαφής ένδειξη δεν 

δύναται να μας οδηγήσει στον μετά βεβαιότητος συσχετισμό της επιγραφής 

3. Στράβ. 7, απ. 31, Πλίν. 4, 37 και Πτολ. 3, 12, 9. Βλ. Zahrnt 1971, 227 κεξ., 
Papazoglou 1988, 430-431, Winter 2006,155-156, P. Flensted-Jensen στο Hansen -Nielsen 
2004,841. 

4. Ά.Δ. Σμάγας 2002, 47 και Σμάγας 2002, 47. 
5. Για την θέση αυτή, βλ. Βοκοτοπούλου 1990, 121 κεξ. και Winter 2006, 117 αρ. 

57 (χάρτης αρχαιολογικών θέσεων: πίν. 70). 
6. Το τοπωνύμιο Σμίξη αναφέρεται στην συμβολή δύο δρόμων, που συνενώνον

ται νοτίως της θέσης Καστέλι, μεταξύ των χωριών Πλανά και Βράσταμα (Βραστά) της 
Κεντρικής Χαλκιδικής. 

7. Ο Hatzopoulos 1988, 70-72, υποστηρίζει την ταύτιση της Στώλου με τον αρ
χαιολογικό χώρο στην θέση Κελλί, ενώ στην θέση Σμίξη τοποθετεί την αρχαία Πολίχνη. 
Αντίθετα, κατά την Βοκοτοπούλου 1990, η Στώλος τοποθετείται στον αρχαίο οικισμό της 
θέσης Σμίξη. Η Στώλος του θρακικού φύλου των Ηδωνών και η προσάρτηση της από 
τους Χαλκιδείς αναφέρονται από τον Στέφανο Βυζάντιο, στο λ. Στώλος, ο οποίος αντλεί 
τις πληροφορίες του από άγνωστους σε μας προγενέστερους συγγραφείς. Το γεγονός 
της προσάρτησης της Στώλου δεν μαρτυρείται από άλλη πηγή, όμως ασφαλώς συνέβη 
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με μια από τις προαναφερθείσες θέσεις, η λόγω αμέσου γειτνιάσεως σχέση της 

επιγραφής με την αρχαία Σίγγο μόνον ως υπόθεση μπορεί να υποστηριχθεί.8 

Β. Η επιγραφή 

Πρόκειται για το αριστερό τμήμα μιας πλάκας από ντόπιο ασβεστόλιθο, που 

έχει αποκρουσθεί στην άνω αριστερή γωνία και στο δεξιό τμήμα της καθ' όλο 

το ύψος της. Διαστάσεις: ύψος 0,28 μ., πλάτος 0,24 μ., πάχος 0,03 μ. (άνω) και 

0,055 μ. (κάτω). Το ύψος γραμμάτων είναι 0,011-0,012 μ. Τα όμικρον μικρό

τερα 0,005-0,006 μ. Τα άλφα και δέλτα 0,008-0,01 μ. Διάστιχο: 0,012-0,015 μ. 

(στ. 1-2, 2-3, 3-4), 0,02 μ. (στ. 4-5), 0,01-0,012 μ. (στ. 5-6). Απόσταση στίχου 1 

από το άνω πέρας της πλάκας 0,03 μ. Απόσταση στίχου 6 από το κάτω πέρας 

0,12 μ. Είναι αδύνατον να βεβαιωθεί εάν το κείμενο της επιγραφής ολοκληρω

νόταν στον στίχο 6 ή, αντίθετα, εάν συνεχιζόταν και στο κατώτερο τμήμα της 

πρόσθιας όψεως και έχει χαθεί εξαιτίας απολεπίσεως (βλ. φωτογραφία και 

σχέδιο). 

Η πρόσθια, η πίσω όψη και οι κρόταφοι της πλάκας, η οποία ίσως είχε 

αρχικώς ορθογώνιο σχήμα, έχουν αφεθεί ακατέργαστοι. Το μεγαλύτερο μέρος 

της ενεπίγραφης όψης φέρει έντονα ίχνη φυσικής διάβρωσης. Στο αριστερό 

μέρος της πρόσθιας όψεως υπάρχει φυσική ρωγμή που κινείται παράλληλα 

με τον αριστερό κρόταφο. Η διάβρωση και οι φυσικές φλεβώσεις του πετρώ

ματος δυσχεραίνουν την ανάγνωση. Η θέση των φλεβώσεων υπαγόρευσε την 

στοίχιση των γραμμάτων και την απόσταση των στίχων κατά την χάραξη του 

κειμένου. Έτσι, ενώ η χάραξη είναι γενικά λεπτή και επιμελημένη, ορισμένα 

γράμματα στους στίχους 1-3 είναι πιο βαθιά και λιγότερο επιμελώς χαραγμέ

να. Στην φλέβα του λίθου μεταξύ των στίχων 4-5 οφείλεται και η μεγαλύτερη 

απόσταση μεταξύ των στίχων αυτών. 

Η γενικά επιμελημένη και ορθογραφημένη χάραξη επιτρέπει μια χρονο

λόγηση της επιγραφής με βάση τα επιγραφικά παράλληλα και το σχήμα των 

γραμμάτων περί τα μέσα του 4ου αιώνα π.Χ. 

πριν το 348 π.Χ. Για την συμπερίληψη της Στώλου στο Κοινό των Χαλκιδέων, βλ. Zahrnt 
1971, 109 και 246. 

8. Για μια πρόσφατη σύνθεση με συζήτηση ιστορικών πηγών και νεότερων αρ
χαιολογικών θέσεων και ευρημάτων από την Χαλκιδική, βλ. Tiverios 2006, 1-17, 33-66. 
Επίσης, Winter 2006. Για την ιστορία της περιοχής, βλ. Zahrnt 1971 και Psoma 2001. Βλ. 
επίσης, Flensted-Jensen 2000. 
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Η μελέτη της επιγραφής επέτρεψε να αποτυπωθεί το σωζόμενο κείμενο 

ως εξής: 

Δάνος. Ίερεύ[ς — ] 

Άριστοτίμου. Μεις — 

π α ρ ά Έπιχάρεος — 

4 ν πλην του ΤΕΓ — 

τόν εχόμενον — 

σθαι ένιαυτου — 

Εν αντιθέσει προς την μεγάλη πλειονότητα των ανάλογων επιγραφών π ο υ 

διασώζουν παρόμοια με το δικό μας κείμενα δικαιοπραξιών αγοραπωλησίας 

ακινήτων (ωνές οικιών, αγρών κλπ.), οι οποίες προέρχονται α π ό την χώρα του 

Κοινού των Χαλκιδέων, την Αμφίπολη και την περιοχή της, α π ό τους Φιλίπ

πους, καθώς και α π ό την περιοχή της αρχαίας Βοττιαίας, 9 και εισάγονται με 

τον όρο ώνή ή ώνή ευθεία ή ώνή κάτοχος, στην δικαιοπραξία π ο υ εξετάζουμε ο 

όρος αυτός απουσιάζει. Στην θέση του εμφανίζεται ο όρος δάνος, π ο υ είναι 

γένους ουδετέρου, τό δάνος, του δάνεος. 0 όρος αυτός έχει την σημασία «δά

νειο, χρήματα δοθέντα επίτοκα), χρέος, οφειλή».10 Επίσης, αρκετά συχνά η λέξη 

9. Το πλήθος των αναλόγων επιγραφών αυξάνεται συνεχώς με νέα ευρήματα. 
Χρήσιμο συνοπτικό κατάλογο όλων των γνωστών έως σήμερα σχετικών παραλλήλων 
κειμένων από τον χώρο της Μακεδονίας παρέχει ο Σισμανίδης 2008, 201-203. Ας διευ
κρινισθεί στο σημείο αυτό ότι η ωνή (;) του 4ου αι. π.Χ., για την οποία ως τόπο προ
έλευσης ο Σισμανίδης (202, σημ. 11) αναφέρει τις Σέρρες, βρέθηκε στο χωριό Δραβήσκος 
του Νομού Σερρών (πρβλ. Pilhofer 2009, 575, Μουσείο Σερρών Λ 95) και θα πρέπει 
πιθανόν να αποδοθεί είτε στην Αμφίπολη είτε στην γειτονική Μύρκινο, που τοποθετείται 
στην περιοχή του χωριού Παλαιοκώμη Νομού Σερρών (πρβλ. Papazoglou 1988, 390-391 
και Loukopoulou στο Hansen -Nielsen 2004, 862). 

10. Η. G. Liddell-R. Scott, στο λ. δάνος. Με την νομική σημασία δάνειο, ο όρος 
απαντά σε επίγραμμα του Καλλιμάχου, Epigrammata 47 (=Anthologia Graeca 6.301) και σε 
παπύρους, οι οποίοι περιέχουν δικαιοπραξίες δανείου: P.BGU 16.2598 (9-7 π.Χ.), 
RCorn 6 (17 μ.Χ.), RBabatha 11 (124 μ.Χ.), RDura 23 (134 μ.Χ.), RPetr 136 (3ος αι. 
μ.Χ.), RCair.Masp. 2, 67126 (541 μ.Χ.). Για την χρήση του ρήματος δανείζειν στις επι
γραφές και στους δικανικούς λόγους του 4ου αι. π.Χ., στους οποίους δεν απαντά ο όρος 
δάνος, βλ. παρακάτω. Με την σημασία δάνειο απαντά ο όρος δάνος και σε σχόλιο του 
Ανωνύμου συγγραφέως του έργου In Aristotelis artem rhetoricam commentarium 205 (σχόλιο 
της φράσεως επντρίτων τόκων του Αριστ., Ψητ. 1411a). Ομοίως, στο σχόλιο στον Αριστ., 
Άναλ. Ύστέρ. 94b του Ιωάννου Φιλόπονου, In Aristotelis analytica posteriora commentarla 
13.3, 380. Etymologicum magnum 247, Δάνειον: Παρά τό δάνος, δ σημαίνει τό δώρον. 
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σημαίνει «δωρεά, δώρον»}1 Ας σημειωθεί ότι, όπως παραδίδει ο Πλούταρχος, 

στην μακεδόνικη διάλεκτο η λέξη (<5) δάνος σημαίνει «θάνατος»,12 είναι, όμως, 

προφανές ότι στην επιγραφή μας, η λέξη δεν έχει αυτή την σημασία. 

Το κείμενο από τον Άγιο Νικόλαο Σιθωνίας εισάγεται απευθείας με τον 

όρο αυτόν, χωρίς να προηγείται η επίκληση θεός ή η επίκληση στην τύχη αγαθή 

(ή και οι δύο), οι οποίες όμως δεν εμφανίζονται σε όλα τα άλλα παράλληλα 

κείμενα. Καθίσταται, επομένως, σαφές ότι η νέα επιγραφή δεν ανήκει στην 

σειρά των ωνών, δηλαδή των πράξεων αγοραπωλησίας με τις οποίες μεταβι

βάζονταν συνήθως οικίες, αγροί, ή άλλα είδη κτηματικής περιουσίας, αλλά σε 

μια άλλη κατηγορία δικαιοπραξιών, αυτή των δανείων. Ωστόσο, παρά την σα

φή διαφοροποίηση του δάνεος από τα νομικά έγγραφα που εισάγονται με την 

επικεφαλίδα ώνή, η δομή με βάση την οποία συντάσσεται το δάνος είναι ανά

λογη με αυτή των ωνών: 

Συγκεκριμένα, την επικεφαλίδα, η οποία δηλώνει την νομική φύση της 

δικαιοπραξίας, ακολουθεί η ημερομηνία σύναψης της δικαιοπραξίας, με το ό

νομα του επωνύμου ιερέως και τον μήνα. Η σωζόμενη στον στίχο 2 γενική του 

πατρωνυμικού Άριστοτίμου παρέχει την δυνατότητα να συμπληρωθεί με από

λυτη βεβαιότητα στον στίχο 1 το όνομα του επωνύμου ιερέως, βάσει όλων των 

διαθέσιμων παραλλήλων σε πτώση ονομαστική, καθώς ο Εύφραντίδης Άριστο-

Εύφορίων (απ. 41): Τό ρά οί δάνος ώπασεν Έκτωρ. Ώς ούν τέλος, τέλειον, ούτω δάνος, 
δάνειον, κατά άντίφρασιν, το μή δώρον. Τρύφων δε ό του Άπαρκτίωνος (Άρποκρατίω-
νος) φησί τό παλαιόν επί του αναφαίρετου δώρου τάττεσθαι την λέξιν Δίδυμος δε <ρ. 
402, 8 Schmidt> τό χρονίζον χρέος· παρά τό δήν δάνος και δάνειον ή παρά τό δίδοσθαι 
μετά ανίας. Διογενιανός, μερίδος Ίσχυν, γέρας. Σε συμφραζόμενα νομικού περιεχομένου 
απαντά και σε μεταγενέστερες πηγές, π.χ. Ευσέβ., Commentarius in Isaiam (έκδ. J. Zieg
ler) 2.47.68: τους τεταπεινοομένους από δάνους και χρέων οφειλής. Αρχιεπισκ. Καισα
ρείας Βασιλ., Όμιλ. εις Ψαλμον 29.264: Ό yàp ελεών, φησι, πτοοχόν Θεώ δανείζει. Έ-
χέγγυον δε του δάνους ή βασιλεία τών ουρανών. Γρηγ. Νύσσης, Κατά τοκίζόντων 9.201. 

11. Με την σημασία αυτή απαντά στο ποίημα 'Αλεξάνδρα του Λυκόφρονος (πι
θανόν του 4ου/3ου αι. π.Χ., βλ. Hurst-Kolde 2008) στ. 269: λαβών δε ταύρου του πε-
φασμένου δάνος, {Scholia <δάνος> και τό δώρον και λύτρον του ταύρου του πεφασμένου 
καί του <πεφονευμένου> ήγουν του Έκτορος. ταΰρον δε ε'ιπεν ώς θυμικόν και άνδρεΤον.), 
στ. 710: θήσει Δαείρα καί ξυνευνέτη δάνος. στ. 887: Τρίτωνι Κολχίς ώπασεν δάνος γυνή, 
στ. 1269: λαβείν δ χρήζει κάπενέγκασθαι δάνος, στ. 1381: νασμοΤς όρέξαι τώ κεχρημένορ 
δάνος. Με την σημασία δώρον, που παραδίδει και το Etymologicum magnum (προηγ. 
υποσ.), απαντά η λέξη δάνος και στο επιτύμβιο επίγραμμα του Σεμπρωνίου Νικοκρά-
τους, Anthologia Graeca, Epigrammata sepulcralia 358, στ. 9. 

12. Ώλουτ., Πώς δεϊ τον νέον ποιημάτων άκονείν 22.C: «ριγεδανός» κακοθάνατός 
εστίν ειδέναι (δάνον γαρ Μακεδόνες τόν Θάνατον καλουσι). 
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τίμου εμφανίζεται ως επώνυμος ιερεύς του Κοινού των Χαλκιδέων και σε δύο 

άλλες επιγραφές του 4ου αιώνα π.Χ., συγκεκριμένα σε μια ούνή ευθεία α π ό την 

θέση Σμίξη Πλανών 1 3 και σε μια ώνή οικίης α π ό την Τορώνη, 1 4 στις οποίες η 

γενική του πατρωνυμικού σχηματίζεται με την ιωνική κατάληξη Άριστοτίμο, 

στοιχείο π ο υ προδίδει οπωσδήποτε μια πρωιμότητα α π ό χρονολογική ά π ο ψ η . 1 5 

Δίχως αμφιβολία, με την αναφορά στον επώνυμο ιερέα του Κοινού, το έγγραφο 

μας συνιστά ρητή απόδειξη ότι η περιοχή α π ό την οποία προέρχεται αποτε

λούσε τμήμα της χώρας του Κοινού των Χαλκιδέων, γεγονός το οποίο επιβε

βαιώνεται, εξάλλου, και α π ό γεωγραφικούς συσχετισμούς, δηλαδή α π ό το ότι 

οι αμέσως γειτονικές περιοχές, τόσο η Τορώνη όσο και η αρχαία θέση στην 

Σμίξη Πλανών, οι οποίες εκτείνονται αντιστοίχως νοτίως και βορείως της θέσε

ως όπου βρέθηκε το οάνος, ανήκαν στο Κοινό των Χαλκιδέων. 

Σύμφωνα με την βασική δομή των γνωστών δικαιοπραξιών α π ό την Χαλ

κιδική, μετά το όνομα και το πατρωνυμικό του επωνύμου ιερέως ακολουθεί η 

ακριβής ημερομηνία σύναψης της δικαιοπραξίας, η οποία δηλώνεται με το όνομα 

του μηνός: την λέξη με/ς ακολουθούσε αναμφίβολα το όνομα του μηνός, σύμφω

να με τ α παράλληλα, σε πτώση ονομαστική. Ο ιωνικός τύπος μείς είναι πολύ 

συνηθισμένος σε πολλές ωνές της Κεντρικής Χαλκιδικής (της περιοχής Σμίξης 

και Κελλιού), καθώς και της Τορώνης και της Ολύνθου. Εξάλλου, αν και είναι 

πλέον γνωστή η σειρά των μηνών του ιωνικού ημερολογίου των Χαλκιδέων της 

Θράκης, 1 6 δεν διατηρείται στον λίθο κανένα στοιχείο π ο υ θα μπορούσε να επι

τρέψει την ασφαλή συμπλήρωση του ονόματος του μηνός στην επιγραφή μας. 

Η διατήρηση στον στίχο 3 του ονόματος του ενός συμβαλλομένου στην 

δικαιοπραξία προσώπου ( π α ρ ά Έπιχάρεος) μας οδηγεί υποχρεωτικά στην 

διαπίστωση ότι στον στίχο 2, μετά την αναφορά του ονόματος του μηνός, θα 

13. Hatzopoulos 1988, 35 κεξ., αρ. VI, 34-40, στ. 3-4. Πρβλ. επίσης Hennig 1987, 
156. πρβλ. BullEpigr 1988, 849. Για τις προτάσεις να αναζητηθεί στην θέση Σμίξη των 
Βραστινών Καλυβιών η αρχαία Στώλος ή η αρχαία Πολίχνη, βλ. ανωτέρω, υποσ. 7. 

14. Μ. Καραμανώλη-Σιγανίδου, «Ώνή έκ Τορώνης», ΑΛ 21 (1966) Μελέται, 151-
157, στ. 2-4. SEG 24 (1969) 574. BullEpigr 1968, 328. Για την ωνή αυτή, βλ. επίσης 
Hennig 1987, 154, Γιούνη 1991, 27 και Henry 2004, Τ 90, 71-72, Game 2008, 87. 

15. Εξάλλου, σύμφωνα με την πρόταση χρονολογικής κατάταξης των επωνύμων 
ιερέων του Κοινού των Χαλκιδέων από τον Hatzopoulos 1988, 80, ο Εύφραντίδης Άρι-
στοτίμου τοποθετείται το έτος 353/2 π.Χ. 

16. Βλ. Knoepfler 1989,23-58, πρβλ. και BullEpigr 1990,480 (η σειρά αρχίζει κατά 
το χειμερινό ηλιοστάσιο) : Άπατουριών, Ποσιδεών, Ληναιών, 'Ανθεστηρίων, Άρτεμισιών, 
Όλυμπιών, Ταργηλιών, Ίππιών, Πανθεών-Πασιθεών, Ήραιών, Βουφονιών, Δημητριών. 
Βλ. προσφάτως Game 2008, 46. 
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πρέπει να συμπληρώσουμε και το όνομα του άλλου συμβαλλομένου και πιθα

νόν και το πατρωνυμικό του: Με βάση την συμπλήρωση του ονόματος του 

επωνύμου ιερέως στον στίχο 1 ([Ευφραντίδης]) μπορεί να υπολογισθεί κατά 

προσέγγιση το αρχικό πλάτος της επιγραφής. Επιπλέον, δεδομένου ότι σε όλα 

τα γνωστά παραδείγματα δικαιοπραξιών από την Χαλκιδική αναφέρεται πάν

τοτε το πατρωνυμικό του πρώτου συμβαλλομένου, μπορεί να γίνει η υπόθεση 

ότι (όπως συμβαίνει με τον πρώτο στίχο ορισμένων ανάλογων δικαιοπραξιών) 

το πλάτος της ενεπίγραφης πλάκας θα ήταν ίσως αρκετά μεγαλύτερο από αυτό 

που υποδεικνύει η συμπλήρωση του ονόματος του επωνύμου ιερέως στον στίχο 

1 ([Ευφραντίδης]). Ως εκ τούτου, είναι λογικό να θεωρήσουμε μάλλον απίθανη 

την περίπτωση να μην είχε αναγραφεί καθόλου στον στίχο 2 το πατρωνυμικό 

του πρώτου συμβαλλομένου. Αντιθέτως, θα πρέπει να υποθέσουμε ότι αυτό 

ήταν ολιγογράμματο και ότι κατελάμβανε τον χώρο στο τέλος του στίχου 2. 

Με την φράση παρά Έπιχάρεος στον στίχο 3, μας γνωστοποιείται χωρίς 

αμφιβολία η ταυτότητα του δανειολήπτη του χρηματικού ποσού. Το όνομα 

Έπιχάρης απαντά αρκετά συχνά σε όλον τον ελληνικό κόσμο.17 Από την ίδια 

την επικράτεια του Κοινού των Χαλκιδέων, αξίζει να μνημονευθεί ο Νίκανδρος 

Έτπχάρεος, ο οποίος αναφέρεται ως μάρτυρας σε μια άλλη δικαιοπραξία δα

νείου του 4ου αιώνα π.Χ. που προέρχεται από την Όλυνθο και στην οποία θα 

αναφερθούμε εκτενέστερα παρακάτω. 1 8 Απουσιάζει, ωστόσο, οποιοδήποτε 

στοιχείο που θα μπορούσε να στηρίξει την υπόθεση ότι τα δύο πρόσωπα σχε

τίζονται μεταξύ τους. 

Επιπλέον, είναι λογικό να θεωρήσουμε ότι στο χαμένο τμήμα του στίχου 

3, αμέσως μετά το όνομα του δανειολήπτη του χρηματικού ποσού, θα ακολου

θούσε το πατρωνυμικό του σε πτώση γενική, αν και η αναφορά του πατρωνυ

μικού του συγκεκριμένου προσώπου δεν είναι υποχρεωτική, καθώς είναι γνω

στές περιπτώσεις ωνών στις οποίες αυτό δεν αναγράφεται.1 9 Στην συνέχεια του 

στίχου 3, είναι βέβαιο ότι αναγραφόταν το αντικείμενο του δανεισμού σε πτώση 

αιτιατική. Επιπλέον, είναι πιθανόν ότι το Ν του στίχου 4 προέρχεται από αυτή 

την αιτιατική. Είναι πιθανή η υποθετική συμπλήρωση του κειμένου με την λέξη 

[οικίη]ν, η οποία είναι και η συνηθέστερη σε όλα τα παράλληλα έγγραφα από 

την Χαλκιδική.20 Εντούτοις, δεν μπορεί να αποκλεισθεί το ενδεχόμενο το αντι-

17. Βλ. LGPN. 
18. Robinson 1931, αρ. 4, στ. 10-11. 
19. Αναφέρουμε π.χ. την ωνή οικίας από την Τορώνη (ανωτέρω, υποσ. 14). 
20. Βλ. π.χ. Hatzopoulos 1988, 60-61, στ. 5-6: [επί] τηι οικίηι πλην του [έ]πτακλί-

νου. 
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κείμενο του δανεισμού να είναι μια καλλιεργήσιμη έκταση γης, περίπτωση στην 

οποία καταλληλότερη θα ήταν η συμπλήρωση της λέξης [αγρό] ν. 

Στον στίχο 4, η φράση πλην του Τ Ε Γ — σημαίνει ότι ένα τμήμα της 

περιουσίας που αποτέλεσε αντικείμενο δανεισμού, δεν συμπεριλήφθηκε στην 

συμφωνία του δανείου. Ευλόγως, μετά την λέξη πλην ακολουθεί η αναφορά σε 

αυτό το εξαιρεθέν τμήμα της περιουσίας. Τα σωζόμενα γράμματα TE και η 

άνω αριστερή γωνία ενός τρίτου γράμματος (πιθανόν Γ) της λέξης που προσ

διορίζει το εν λόγω εξαιρεθέν τμήμα, μπορούν κατά την γνώμη μας να προ

έρχονται από την λέξη τέγος που σημαίνει την στέγη, αλλά και το στεγασμένο 

μέρος μιας οικίας, ένα δωμάτιο ή έναν θάλαμο.2 1 Οπωσδήποτε, η πολύ πιθανή 

αυτή συμπλήρωση δεν φαίνεται να μπορεί να βοηθήσει να δοθεί κατηγορημα

τική απάντηση στο ερώτημα εάν το αναφερόμενο στον στίχο 3 δανεισμένο 

αντικείμενο ήταν μια οικία ([οικίη]ν) ή ένας αγρός ([αγρό]ν). 

Εάν είναι ορθή η συμπλήρωση του στίχου 3 με την λέξη [οικίη]ι>, τότε θα 

πρέπει να δεχθούμε πως στον στίχο 5 η μετοχή τον έχόμενον προϋποθέτει ότι 

στο χαμένο τμήμα του στίχου 4 αναφερόταν ένα ουσιαστικό, γένους αρσενικού, 

σε πτώση αιτιατική, από το οποίο εξηρτάτο χωρίς αμφιβολία η μετοχή. Επι

πλέον, το άγνωστο αυτό ουσιαστικό του στίχου 4 ακολουθεί, όπως και η λέξη 

[οϊκίη]ν, την σύνταξη του ίδιου εννοούμενου ρήματος που εμπεριέχεται στην 

λέξη δάνος. Κατά συνέπεια, το ουσιαστικό αυτό δεν μπορεί παρά να αποτελεί 

επίσης τμήμα της περιουσίας του δανειολήπτη. Η μετοχή τόν έχόμενον, όπως 

συμβαίνει και σε πολλά από τα διαθέσιμα παράλληλα έγγραφα της Ολύνθου, 

συντάσσεται με το άρθρο της (τόν) και δηλώνει την γειτνίαση: έχει δηλαδή την 

σημασία του γειτονικού και ακολουθείται συνήθως από τα ονόματα των ιδιο-

κτητων των ακινήτων με τα οποία γειτνιάζει το ακίνητο της δικαιοπραξίας. 

Επομένως, εκτός του περιουσιακού στοιχείου του στίχου 3-4 (πιθανόν οικίας;), 

φαίνεται ότι και ένα ακόμα περιουσιακό στοιχείο του Επιχάρεος συμπλήρωνε 

την κτηματική περιουσία που αποτέλεσε την εμπράγματη ασφάλεια με την 

οποία εξασφαλίστηκε ο ανώνυμος δανειστής του: Τα δύο περιουσιακά στοι

χεία του δανειολήπτη ήταν, επομένως, μια οικία(;) και ένα ακόμα, πιθανόν 

21. Η. G. Liddell - R. Scott, στο λ. τέγος. 
22. Στις ωνές από την Όλυνθο, όπως και στο δάνος που εξετάζουμε, η θέση του 

ακινήτου προσδιορίζεται με την μετοχή εχόμένος σε πτώση αιτιατική και στο γένος που 
αντιστοιχεί στο ακίνητο. Στις επιγραφές των Βραστών, η θέση του ακινήτου προσδιο
ρίζεται με την φράση την οικίαν εξεης, και στην Αμφίπολη με το αναφορικό δς σε πτώση 
γενική και στο γένος που αντιστοιχεί στο εν λόγω ακίνητο σε συνδυασμό με την λέξη 
γείτων. Βλ. επίσης Game 2008, 20. 
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ένας αγρός, η θέση του οποίου προσδιοριζόταν στην συνέχεια του στίχου 5 α π ό 

τ α ονόματα των γειτόνων ιδιοκτητών. Είναι λογικό να δεχθούμε ότι τ α δύο 

αυτά περιουσιακά στοιχεία π ο υ συντάσσονται με αιτιατική, συνδέονταν μετα

ξύ τους με τον σύνδεσμο καί, τον οποίο συμπληρώνουμε στον στίχο 4. 

Στην περίπτωση κατά την οποία το περιουσιακό στοιχείο των στίχων 3-4 

δεν είναι οικία αλλά αγρός, δεν είμαστε υποχρεωμένοι να δεχθούμε ότι στον 

στίχο 4 αναγραφόταν και ένα ακόμα περιουσιακό στοιχείο. Στην περίπτωση 

αυτήν, είναι προφανές ότι εμπράγματη ασφάλεια είναι μόνον ο αγρός, οπότε 

θα μπορούσε να ευσταθεί η εξής υποθετική συμπλήρωση: [τόν αγρό]ν πλην του 

τέγ[ους του εν αυτώι] τόν εχόμενον κλπ. 

Στο χαμένο τμήμα του στίχου 5, μετά τον γεωγραφικό προσδιορισμό της 

ιδιοκτησίας, αναγραφόταν πιθανότατα και το χρηματικό ποσό π ο υ έλαβε ο δ α 

νειολήπτης, όπως ισχύει και σε άλλες γνωστές δικαιοπραξίες α π ό την Χαλκιδι

κ ή . 2 3 Το ύψος στο οποίο ανερχόταν το ποσό αυτό δεν μπορεί να υπολογισθεί. 2 4 

Στον στίχο 6, διατηρείται η κατάληξη ενός απαρεμφάτου και η λέξη 

ενιαυτός. Τα στοιχεία αυτά οδηγούν με ασφάλεια στην κατανόηση του νοήμα

τος βάσει της γνωστής και α π ό αλλού εκφράσεως ένιαυτόν επί άπόλυσιν, 2 5 και, 

ακολούθως, στην συμπλήρωση του στίχου 5 ως εξής: [(άπο)λύσα]σθαι ενιαυτοΰ. 

Με την έκφραση αυτή, όπως Θα εξετασθεί λεπτομερέστερα στην συνέχεια, ο

ρίζεται προθεσμία ενός έτους γ ια την εξόφληση του δανείου. 

Στο οάνος π ο υ εξετάζουμε δεν σώζεται κάποια αναφορά σε βεβαιωτές. 

Δεν είμαστε όμως σε θέση να γνωρίζουμε εάν αναγράφονταν καν, εφόσον βε-

βαιωτές εμφανίζονται στα περισσότερα, αλλά όχι σε όλα, τ α γνωστά έως σή

μερα παράλληλα κείμενα. 2 6 Στην επιγραφή μας δεν σώζονται ούτε ονόματα 

μαρτύρων, οι οποίοι αναφέρονται σε όλες ανεξαιρέτως τις γνωστές δικαιοπρα-

23. Αναφέρουμε π.χ. την δικαιοπραξία από την Όλυνθο Robinson 1931, αρ. 2, στ. 
42-43, για την οποία βλ. και Hennig 1987,147, Hatzopoulos 1988, 59 και Youni 1996,139 
κεξ. 

24. Το θέμα των τιμών συζητά εκτενώς ο Hennig 1987,149-153. Βλ. επίσης Game 
2008, 19. 

25. Την έκφραση αυτή συναντούμε π.χ. στην δικαιοπραξία από την Όλυνθο (Ro
binson 1931, αρ. 2, στ. 8-9). 

26. Για τους βεβαιωτές, βλ. Hatzopoulos 1988, 16 (απουσία βεβαιωτού), 55, 57, 
59, Γιούνη 1991 και Game 2008,15-16. Σημειώνουμε, ωστόσο, ότι στο πλησιέστερο με το 
οάνος παράλληλο έγγραφο από την Όλυνθο (Robinson 1931, αρ. 2), αναφέρονται δύο 
βεβαιωτές. 
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ξίες α π ό την Χαλκιδική και είναι δύο ή το συχνότερο τρεις τον αριθμό. Η 

σύμπραξη τους θεωρείται ότι ήταν απαραίτητη γ ια την εγκυρότητα της δικαιο

πραξίας. Δεδομένης της αποσπασματικής καταστάσεως στην διατήρηση της 

επιγραφής μας, είναι δυνατόν να υποθέσουμε ότι τ α ονόματα των μαρτύρων, 

και πιθανόν και αυτά του (ή των) βεβαιωτή (-ων), αναγράφονταν στο (ίσως) 

απολεπισμένο κάτω μέρος της πρόσθιας όψεως του διατηρημένου λίθου και 

στο απολεσθέν κατώτερο τμήμα του. 

Με βάση τις π α ρ α π ά ν ω παρατηρήσεις, είναι θεμιτή η συμπλήρωση του 

κειμένου ως εξής: 

Δάνος. Ίερεύ[ς Εύφραντίδης] 

Άριστοτίμου. Μεις [e.g. Ήραιών, ο δείνα του δεινός] 

τταρα Έττιχάρεος [του δεινός *τήν οΐκίη]- *vel τον aypò]-

4 ν πλην του τέγ[ους **και τόν aypov] **vel του εν αυτώι] 

τόν εχόμενον [του δεΊνος του δεΊνος ΨΨ? (άπο)λυσα]-

σθαι ενιαυτοΰ. [Βεβαιωταί? — ] 

vacat [Μάρτυρες? — ] 

Γ. Θέματα δικαίου 

Το νομικό περιεχόμενο και η χρήση της δικαιοπραξίας αυτού του είδους στις 

συμβάσεις α π ό την Χαλκιδική, αλλά και το ολοένα αυξανόμενο πλήθος των 

δικαιοπραξιών π ο υ σώζονται σε επιγραφές τόσο α π ό την Χαλκιδική όσο και 

α π ό τον ευρύτερο χώρο του Βορείου Αιγαίου, αντικατοπτρίζουν την επικρά

τηση του αττικού δ ικαίου 2 7 στην π α ρ ά θάλασσαν Μακεδονίαν (Θουκ. Β'99) και 

στις πόλεις του Κοινού των Χαλκιδέων, όπου επιπλέον το ονομαστικό μαρτυ

ρεί την συνύπαρξη κατά τους κλασικούς χρόνους των γηγενών, πρωτίστως των 

Ηδωνών, με τον κυρίαρχο ιωνικό, ευβοϊκής καταγωγής, πληθυσμό, αλλά και με 

τ α π α λ α ι ά αιολικά στοιχεία. 2 8 

Η μελέτη της επιγραφής οδηγεί στο συμπέρασμα ότι μας προσφέρει την 

πρώτη βέβαιη μαρτυρία γ ια την ύπαρξη κατά τον 4ο αιώνα π.Χ. πράξης δ α 

νεισμού π ο υ προσδιορίζεται με τον τεχνικό όρο δάνος. Πρόκειται γ ια σύναψη 

27. Για τις δικαιοπραξίες που ήταν πράσεις επί λύσει από την Αθήνα, την Λήμνο, 
την Αμοργό και αλλού, βλ. Fine 1951. 90-94, 143 κεξ. Finley 1951, 24 κεξ., 33-35. Harris 
1988, 358 κεξ. Επίσης, Χριστοφιλόπουλος 1977 και προσφάτως Shipton 2000 και Game 
2008, 14-18. Ειδικότερα για πώληση δημευμένων περιουσιακών στοιχείων, βλ. Hallof 
1990. 

28. Βλ. Hatzopoulos 1988, 52-53 και 1989. 
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δανείου με παράλληλη σύσταση υποθήκης επί ακινήτου. Το ακίνητο, δηλαδή, 

τίθεται ως εμπράγματη ασφάλεια και η ενεπίγραφη στήλη τοποθετείται στον 

χώρο του ως όρος γ ια να κοινοποιηθεί το βεβαρυμένο νομικό καθεστώς τ ο υ . 2 9 

Κάποιο πρόσωπο δάνεισε ένα χρηματικό ποσό στον Επιχάρη κι έλαβε ως 

εμπράγματη ασφάλεια ίσως ένα μέρος της οικίας του ή (και) τον αγρό του 

Επιχάρεος, με εξαίρεση έναν στεγασμένο χώρο. Με την φράση [(άπο)λύσα]-

σθαι ενιαυτου π ο υ συμπληρώνει το έγγραφο, στο ενυπόθηκο αυτό δάνειο τί

θεται προθεσμία ενός έτους γ ι α την εξόφληση του δανείου. Αυτό αποδεικνύει, 

χωρίς αμφιβολία, ότι η συντελούμενη δικαιοπραξία, το οάνος, αποτελεί μια 

πρασιν επι λύσει, δηλαδή μια δικαιοπραξία, στην περίπτωση αυτή δανείου, 

με το δικαίωμα εξόφλησης α π ό τον δανειολήπτη έως την λήξη μιας ορισμένης 

προθεσμίας. Το πλησιέστερο αντίστοιχο π α ρ ά δ ε ι γ μ α α π ό την ίδια την Χαλκι

δική είναι το έγγραφο μιας πράσεως επί λύσει α π ό την Όλυνθο, π ο υ δημο

σιεύθηκε το 1931 α π ό τον Robinson: 3 0 

---ΑΝΟΣ 
θεός* τύχη* ιερεύς Άντίδοτο-

ς Πολυκλέος. Μ εις Ταργηλι-

ών. 'Αρχίδαμος Μητρίχο π α ρ ά Σ-

4 ώσωνος του Θεοδώρου τήν οικίην τή-

29. Για την πλούσια σχετική με τους δρους συζήτηση, βλ. Fine 1951, 42-43, Finley 
1951,10-21* βλ. και Game 2008,17. Πολυδ., Όνομαστικον 3.85: όρους εφιστάναι χωρίω* 
σανίς δ' ην ή στήλη τις δηλοϋσα ώς εστίν υπόχρεων τινι τό χωρίον, επί δε τούτου έ'λεγον 
και τό εστίχθαι τό χωρίον, ώς τό εναντίον άστικτον. τό δε υπόχρεων χωρίον ελέγετο καί 
υπόβολον. Άρποκρ., Λέξεις των δέκα ρητόρων 62.14: "Αστικτον χωρίον, τό μη υποκεί-
μενον δανειστή· όταν yàp υποκέηται, εϊωθεν ό δανείσας αυτό τοΰτο δηλουν δια γραμμά
των επόντων τω χωρίω. τό δ' αυτό καί επ' οικίας γίνεται- Λυσίας εν τω προς ΑΊσχίνην 
τόν Σωκρατικόν. Etym. Magnum και Ψευδ.-Ζωναρ., Λεξ. στο λ. "Αστικτον. Αθηναίοι τό 
ελεύθερον χωρίον εκάλουν, και μη υποκείμενον χρήστη, εϊρηται, ότι τοΤς υποκειμένοις 
χρέεσι χωρίοις ειώθασιν εγκαταπηγνύειν στήλην, ην εκάλουν ορον, εν η χρέος εγκεχά-
ρακτο και ό χρήστης, ϊνα μη πλανηθείς έτερος επί καθαρω δανείση. Ομοίως, Etym. 
Genuinum 1310. Φωτ., Λεξ. στο λ. "Αστικτον άνέπαφον χωρίον καί άνυπόθετον. έ'στι 
δε χωρίον τό μή υποκείμενον δανειστή και μη έχον ορον, ήτις ην στήλη δηλοϋσα ότι επ' 
αυτοΤς δεδάνεικεν όταν γαρ υποκέηται, αυτό τοϋτο ό δανείσας δια γραμμάτων δηλοϊ 
επικειμένων τω χωρίω. τό δε αυτό και επί οικίας γίνεται. Ομοίως, Σούδ. στο λ. "Αστικτον 
χωρίον. 

30. Robinson 1931, αρ. 2, στ. 42-43. Hennig 1987, 147. Hatzopoulos 1988, 59-63. 
Youni 1996, 139 κεξ. 
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ν εχομένην της Πολυξένο του Τηλά-

ypo και της Πυθίωνος του Διόδωρου : Ψ 

Ψ. βεβαιωταί Άντίδοτος Θεοδώρου, Νί-

8 κων Ήδώνεος ενιαυτόν επί άπόλυ-

σιν. Μάρτυρες Πολύξενος Τηλάγρ-

ο, Πυθίων Διόδωρου, Νίκανδρος Έπιχά-

[p]eos. 

Στην δικαιοπραξία αυτή (που προέρχεται από την Όλυνθο) είναι χαρακτηρι

στική, όπως παρατήρησαν οι μελετητές, η απουσία του όρου ώνή, ο οποίος 

εμφανίζεται πάντοτε στα έγγραφα όταν πρόκειται για αγοραπωλησία. Επι

πλέον, η ύπαρξη της φράσης ενιαυτόν επί άπόλυσιν οδήγησε όλους τους με

λετητές, πλην του Robinson, στην άποψη ότι πρόκειται για μια πρασιν επί 

λύσει. Συγκεκριμένα, είχε θεωρηθεί ότι ο Αρχίδαμος αγοράζει την οικία του 

Σώσωνος, παραχωρώντας στον πωλητή το δικαίωμα να ξαναγοράσει το σπίτι 

του σε ένα χρόνο. Η δομή του εγγράφου και των συστατικών του στοιχείων το 

καθιστούν ως το πλησιέστερο παράλληλο του οάνεος από την Σιθωνία, καθώς 

και σε αυτό, απουσιάζει ο όρος ώνή και περιέχεται η ρήτρα [(άπο)λύσα]σθαι 

ενιαυτου, η οποία είναι συνώνυμη της ρήτρας ενιαυτόν επί απόλνοιν. Τα στοι

χεία αυτά Θα ήταν αρκετά για να κατατάξουμε τα δύο αυτά κείμενα στην ίδια 

κατηγορία δικαιοπραξιών. Αυτό όμως που χωρίς αμφιβολία καθιστά αναγκαία 

την κατάταξη των δύο κειμένων στην ίδια κατηγορία εγγράφων είναι το γεγο

νός ότι χάρη στο δάνος από την Σιθωνία είμαστε σε θέση να προτείνουμε μια 

νέα ανάγνωση για την επιγραφή από την Όλυνθο: 

Οι παλαιότεροι μελετητές της επιγραφής από την Όλυνθο θεώρησαν ότι 

το κείμενο αρχίζει με τις λέξεις Θεός' τύχη· αδιαφορώντας για τα ίχνη γραμμά

των (—ΑΝΟΣ) που προηγούνται στο άνω δεξιό τμήμα του λίθου. Τα θεώρη

σαν κατάλοιπα μιας πρωιμότερης επιγραφής που θα ήταν χαραγμένη στο α

νώτερο μέρος της ενεπίγραφης επιφάνειας και η οποία θα αποκόπηκε όταν 

χαράχθηκε η δικαιοπραξία. Ωστόσο, το δάνος από την Σιθωνία δίνει την δυ

νατότητα να αποκαταστήσουμε τα σωζόμενα γράμματα στον Ιο στίχο της ε

πιγραφής από την Όλυνθο την λέξη [δ]άνος. Η αναγνώριση του όρου αυτού, σε 

συνδυασμό με το δάνος από την Σιθωνία, μας οδηγούν στο συμπέρασμα ότι δεν 

πρόκειται για πράξη αγοραπωλησίας, όπως είχε υποτεθεί, αλλά για οάνος. Με 

άλλα λόγια, στην επιγραφή από την Όλυνθο, ο Αρχίδαμος Μητρίχου δάνεισε 

2000 δραχμές στον Σώσωνα Θεοδώρου και έλαβε ως εμπράγματη ασφάλεια 

την οικία του Σώσωνος. Ομοίως, στο οάνος από την Σιθωνία, κάποιο πρόσωπο 
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δάνεισε ένα χρηματικό ποσό στον Επιχάρη κι έλαβε ως εμπράγματη ασφάλεια 

ίσως ένα μέρος της οικίας του ή (και) τον αγρό του Επιχάρεος. 

Το δάνος μπορεί να περιγραφεί, επομένως, ως μια αμφοτεροβαρής σύμ

βαση δανείου με χρονική διάρκεια ένα έτος, σύμφωνα με την οποία αφενός μεν 

ο δανειολήπτης χρημάτων γίνεται ταυτόχρονα δανειστής του περιουσιακού του 

στοιχείου και αναλαμβάνει την υποχρέωση να καταβάλει (να εξοφλήσει) το 

ποσό του δανείου, αφετέρου δε ο πιστωτής των χρημάτων υποχρεούται να 

επιστρέψει με την εξόφληση του δανείου το ακίνητο που παρακρατεί ως εγγύ

ηση (ως εμπράγματη ασφάλεια) από τον οφειλέτη των χρημάτων του. 

Από την ίδια την Χαλκιδική, και συγκεκριμένα από την Όλυνθο, προ

έρχονται και άλλες δικαιοπραξίες δανείου, οι οποίες όμως δεν φέρουν την 

κεφαλίδα δάνος. Σε αυτές τις πράξεις, το νομικό περιεχόμενο του εγγράφου 

προσδιορίζεται από το ρήμα δανείζω. 0 πιστωτής δανείζει στον δανειολήπτη 

χρηματικό ποσό έναντι περιουσιακού στοιχείου που τίθεται σε υποθήκη ως 

εμπράγματη ασφάλεια (ενέχυρον), πράξη που δηλώνεται με την πρόθεση έπί 

και δοτική, π.χ. επί τήι οίκίηι.31 

Στην πρώτη πράξη,3 2 ο Ερμαγόρας δανείζει στον Διοπείθη 4.500 δραχμές 

και ο Διοπείθης, ως εγγύηση για την πληρωμή του δανείου που έλαβε, παραχω

ρεί στον πιστωτή του ως υποθήκη όλη του την περιουσία (επ[ι] τεϊ οικίει ολει). 

Για την αποπληρωμή του δανείου ορίζεται προθεσμία τριών χρόνων (στ. 5): 

Θεός. Τύχη αγ[αθή]. 

Έρμαγόρας [ ]ΝΙ[..] Διο-

πείθει 'Αντιπάτρου εδάνεισε[ν] 

4 τετράκις χιλίας [πεν]τακ[ο]σίας έττ[\] 

τεϊ οικίει δλει τρί[α] ετεα. Ίερ[ευς] 

'Αριστόβουλος Καλλικράτεος. Μ[ε]-

ις Πασιθεών. Τα π[ά]ντ[α ου]τ[ο]ι εχο[υ]-

8 σι Πολύξενος Τη[λ]άγρου, 'Αριστο

τέλης Κτησί[ο]υ, [ ]ΕΟΣ 

[Θε]αγένου. 

31. Ομοίως, για να προσδιορισθεί η πράξη δανείου στους δικανικούς λόγους του 
4ου αι. π.Χ., είναι συχνή η χρήση του ρήματος δανείζειν με την πρόθεση επί και το 
τιθέμενο ως ασφάλεια αντικείμενο σε πτώση δοτική, βλ. π.χ. Δημ. 32.12, 14. 36.6, 18. 
37.4, 50. [Δημ.] 49.53. 56.3. Την χρήση του ρήματος αυτού, με αναφορά και σε άλλες 
πηγές, συζητά και ο Harris 1988, 361-362. 

32. Βλ. Hatzopoulos 1988, 58-59. Youni 1996, 135 κεξ. 
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Στην δεύτερη πράξη,3 3 ο Λυκόφρων δανείζει 2050 δραχμές σε δύο αδελφούς, οι 

οποίοι ως εγγύηση για το δάνειο βάζουν σε υποθήκη την περιουσία τους, ε

ξαιρώντας κάποιους χώρους, όπως τον [έ]πτάκλινον, δηλαδή την αίθουσα των 

συμποσίων, ένα κτήμα, καθώς και τον πιθεώνα, τον χώρο δηλαδή αποθήκευσης 

των τροφίμων. 

Θεός. Τνχηι αγαθή [ι] 

Δανείζει Λυκόφρων 

Θεοδώρου Ήγίαι, "Αν-

4 θει τοις Ήγεστρατού 

[επί] τήι οικίηι πλην του 

[ε]πτακλίνου και του 

[.]τΝΩΝΟΣ και του κτήματος 

8 του επί την κώμην ΕΣΣΤ 

[ ] και του πιθε-

[covo]s δ[ι]σχιλίας πεντή-

[κ]οντα 

Με βάση τις δύο αυτές δικαιοπραξίες δανείου, σε συνδυασμό με τα παράλληλα 

που προέρχονται από την Αμφίπολη, έχει διατυπωθεί η άποψη ότι στις περι

πτώσεις αυτές των δανείων, το δικαίωμα που αποκτά ο πιστωτής επί του 

ακινήτου δεν είναι η κυριότητα, αλλά το δικαίωμα διάθεσης των βεβαρυμένων 

ακινήτων.34 Ο δανειστής αποκτά έτσι το δικαίωμα μεταβίβασης του ακινήτου 

(εντός της προθεσμίας;) σε τρίτο, ενώ ο οφειλέτης διατηρεί την απαίτηση να 

επανέλθει στην πλήρη κυριότητα εφόσον καταβάλει το τίμημα είτε στον αρχικό 

δανειστή του, είτε στον τρίτο. 

Παρά το περιεχόμενο τους, το οποίο φαίνεται να είναι παρόμοιο με το 

οάνος από την Σιθωνία, τα δύο αυτά ενυπόθηκα δάνεια δεν εμφανίζουν την 

δομή του οάνεος. Αντίθετα, η δομή και η διάταξη των συστατικών στοιχείων 

στο οάνος από την Σιθωνία, όπως και σε αυτό από την Όλυνθο, είναι η ίδια με 

αυτή που ισχύει και για τις ωνές. Με βάση τα παραπάνω, θα μπορούσε να τεθεί 

ως ερώτημα η περίπτωση να υπάρχουν δύο κατηγορίες εμπράγματης ασφάλειας 

στο πλαίσιο μιας δικαιοπραξίας δανείου: το ενυπόθηκο δάνειο αφενός (π.χ. τα 

δύο ενυπόθηκα δάνεια από την Όλυνθο) και το οάνος αφετέρου (π.χ. αυτά από 

33. Βλ. Hatzopoulos 1988, 60 και 63. Hennig 1987, 145-146. Youni 1996, 137 κεξ. 
34. Hatzopoulos 1988, 59-63, Youni 1996, 142. 
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την Σιθωνία και την Όλυνθο). Και στις δύο περιπτώσεις πρόκειται γ ι α δικαιο

πραξίες στις οποίες δανείζεται χρηματικό ποσό με υποθήκη κάποιο περιουσια

κό στοιχείο του δανειολήπτη. Η διαφορά όμως ανάμεσα στα δύο είδη εμπράγ

ματης ασφάλειας θα μπορούσε ίσως να βρίσκεται στο καθεστώς π ο υ προκύπτει 

γ ια το υποθηκευμένο ακίνητο, καταρχάς κατά την διάρκεια ισχύος της πράξεως, 

αλλά και μετά την λήξη της προθεσμίας. Θα ήταν, δηλαδή, δυνατόν στην μια ή 

στην άλλη κατηγορία εμπράγματης ασφάλειας, η πράξη δανεισμού να περιλαμ

βάνει την μεταβίβαση του δικαιώματος της νομής του υποθηκευμένου ακινήτου. 

Θα ήταν δυνατόν, υποθετικά, στο ενυπόθηκο δάνειο να εγγράφεται υποθήκη 

χωρίς να μεταβιβάζεται η νομή του ακινήτου, ενώ στην περίπτωση του δάνεος να 

μεταβιβάζεται η νομή γ ια ένα έτος. Ό μ ω ς το ζήτημα της νομής ή της κυριότητας 

π ο υ προκύπτει α π ό δάνεια, πριν α π ό την εξόφληση τους και μετά την αποτυχία 

αποπληρωμής τους αντιστοίχως, δεν έχει έως σήμερα λυθεί. Ελπίζουμε ότι με 

την παρούσα δημοσίευση του οάνεος της Σιθωνίας θα δοθεί νέα ώθηση στην 

σχετική με το ζήτημα αυτό έρευνα των ειδικών της ιστορίας του δικαίου. 
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